
CHAPTER FIFTEEN

L O adorable Lord, drive away our rivals, who are born;

and preve.nt fhose, who are yet to be born, O omni-
scient. Grace us with your friendly words free from an-

ger. May we have happiness under your thrice-guarding
and prosperous shelter. (1)

2. O ornniscient Lord, drive away our rivals, who are

born, with your tremendous force; and prevent those,

who are yet to be born. Grace us with your words tull of
friendship. May you drive our rivals away, so that we

remain unchallenged. i t ;

3. The sixteen times repeated praise verse; vigour the
wealth. (tl The tbrty-four times repeated praise-verse;
lusire the wealth. (2) You, O iady, are the best content
of the tire divine, the very sap of it. May all the enlight-
ened ones praise yotr in every respect. Eager far praises

and liberal in offering metrted butter, settle down here in
the house and get us riches as well as children. (l)
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4. Eva (this earth) is a chanda, (life-giving). (l) Varivas
(the mid-space) is life-giving e) Sambhr (rhe sky) is
life-_giving. e) Paribhu (the quarters) is life-giving.
1t1 Acchat (the food) is life-giving. 1s) Manis (the
creator Lord) is life-giving. (6) Vyacas (the sun) is
life-giving. (7) Sindhu (the in-breath) is life_giving. 18)
Samudra (the mind) is life-giving. ts) Sarira (the
speech) is life-giving. (I0) Kakup (the our-brearh) is
life-giving. (tD Trikakup (the up-breath) is life_giving
(12) Kav\,a (the veda) is life-giving. ffi) Ankupi
(Water) is life-giving. (14) Aksarapankri (rhe yonj",
worl<i) is life-giving. (ls) padapankti (this world) is
I ife- giv ing ( l6) V i s t urpa nkti ( the intermediate
quarters) is life-giving. 0?) Ksuro_bhrajaft (brigtly
shining sun) is life-giving rrry

5. Acchat (the food) is life-giving. (l) pracchat (the
clothing) is life-givinE. e) Sahyat (the night) is life_
giving. (3) Viyat (rhe day) is iife-giving. (4) Brhat (the
yonder world) is life-giving. t5) Rarhantara (this
world) is life-giving. (6) Nikaya (the wind) is life_
giving. {7) Vivadha (the air) is life-giving. (8) Gira (the
edibles) is life-giving. t9) ghraja (the fire) is life_
giving. OU Sarhstup (the speech) is life-giving. (l l)
Anu stup (the verse) is life-giving. (12) Evc (this earth)
is life-giving. fl3) Varivcs (the mid_space) is life_
giving. qr4) Vayah (the age) is life_giving. irsl
Vayaskrt (rhe digestive fire) is life_giving. il6)
Vispardha (the celestial world) is life-giving. trzl
Vii6la (the spacious earrh) is life-giving. (18) Chadi
{the air) is life-giving. {19) Durohana (the
inaccessible sun) i,s life-giving. 1zO; Tandra (the
lleep) is life-giving. (ar) and ankdika (the warer) is
life-giving. q22).



6.

Yaiurveda Sarhhita XV"9

With the tmth flooded with light, seek the tnrrh. (1) With
well-considered duty, seek your duty. (2) With continu-
ous search for the heavenly ligtrt, seek that light. 1:1
With the iesearch in mid-space, seek the mid-space. (4)
With the earth supporting ail, seek rhis eafth. (5) Wirh
the rarn susiaining ihe life, seek the rain, (6) With the
brilliant da1.', seek the day-. (7) Wirh the night foliowing
the day, seek the night. (8) Wiih the desire tor riches,
seek riches. (9) With the knowiedge of the months, seek
the months, {10)

By increment, promote riches arrd nourishrnent with
riches and nourishment. (I) By imparting, promote
knowiedge for the sake of kn,owledge. {2) By cultivation
of earth, prornote plants with plants. (3) By excellence,
promote physique with physique. (4) By long age, pro-
mote studies with studies. (5) By conquest, promote
lustre with lustre. i6)

You are pratipad (wealth covetabie); for coveiable
wealth i invoke you. (i) You are anupad (wealth tc be
followed): to follow I invcke you. (2) you are sarnpad
(wealth acquired); for acquisition, I invoke yc,u. (3) you
are tejus (lustre); for lustre, I invc.rke you. (4)

O desirable ladv, you are rriurl (end.crweei with three
qualities - Satva, Rajas and f'amas); for the three quali-
ties I invoke ,vou. {l) You are pravfi (exhorter fcr activi-
ties): for exhonation I invoke you. {2) you are vit,r/ (ex_
pander of activities); ror expansion I invoke you. (3)
Your are .{dyru (hanncnizer of activities)l for harmoni-
zation I invoke you. (4) You are dkranu (aggressive);
for aggressi,:n's sake, I invoke you. (5) you are
sarhkrann (unifier); for unification's sake, I invoke
-vou. f5) You are itlkrrnna (ascending); for asccndance's
sake I invoke you. (?) You utkranti r radical revoluticn,];
for revoiutiori's sake I invoke you, (8) With energy as
the lord, prornote energy. (9)

7.

o(t.

9.



Yajurveda Sarirhita XV. I 2

10. You are rAjitl (queen): the region is eastern; Vasus
(planetary abodes) are your overlord Nature's bounties.
Agni (adorable Lord) is your warder off of the hostile
weapons. May the trivrt (of three verses) praise-song
help to establish vou on the earth. Irrlay the ajya (eafly
morning) litany keep you firm against slipping. N{ay the
rsthantara saman (chant) establish you securely in the
mid-space. May the seers, foremost among the enlight-
ened ones, extol you to the greatness of the heaven.
May this susrainer and overlord of yours and all the
others, with one mind, place you as well as the
sacrificer on the top of the sorrowless abode in the
world of light. (r)

11. You are virdt (great ruler); the region is southern;
Rudras (winds of mid-space) are your overlord
Nature's bounties. Indra (resplendent Lord) is your
warder off of the hostile weapons. May the paficada{a
(of fifteen verses) praise-song help to establish you on
the earth. May the pr{} uga (secon<i morning) litany
keep you firm against slipping. May the brhat saman
(chant) establish you securely in the mid-space. May
the seers, foremost among the enlightened ones, extoi
you to the greatness of ihe heaven. lvlay this sustainer
and overlord of yours and aii the others, rvith one mind,
place you as weli as the sacrificer on the top of the
sorrowless abode in the world of light. it;

12. \'ou are samriit (soverergn ruler); regir;ri is wer,iern;
Adityas (the suns) "r. y,rui overlord Nature's bounties.
Varuna (venerable i-ord) is your warder off of the hos-
tiie weapon.s. May r.he saptadafa (of seventeen verses)
praise-sl_rng help tt' estabiish you on the earth. Ma-v thv
mriruts'atDa imidr:lay) litany keep you fin:i against siip_
ping. Flal' the vairilpa saman establisli you secureir,. in
the rnid-space. N{ay the seers, foremosf among the en-
ligirte.ned ones. extol ICu to the greatnerss of the irear e.n.
Irlay rliis sustainer and overlorC of vours anC zrli thg
others, with one mind, place ,\.'ou as weil as the
sacrifrcer on the top of the sr:rrowless abode in the
world of lrght. i l;
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You are svarat (independent ruler,t; the region is north-
ern; Maruts (cloud-bearing winds) are your overlord
Nature's bounties. Scma (blissful Lord) is your warder

off of the hrrstile weapons. May the ekavirhic (of
iwenty-one verses) praise-song help to establish you on
the earth. May the niskaival,-a (a!'ternoon) litany keep
you firm against slipping. May the vairaja stwiln
(chant) establish vou securely in the mid-space. May
the seers, forernost among the en)lightened ones, extol
vori to the greatness of the ireaven. May this sustainer
and overlord of yours and ali the others, with one minci,
piace you as well as the sacrificer on the top of the
sorrowless atrode in tlie world of light. 1t;

You are adhipam{ (paranlount rulre1); the region is up-
ward; Vi6vedevas {all Nature's Bounties) are vour
warder off of the hostile weapons, May the trinava (*f
twenty-seven verses) and the travastrirh"ia (of thirty-
three verses) praise-song help to establish you on the
earth. May the t'aiivadev,? aild the agnirn&ruta
(evening) litanies keep you firm againsi siipping. May
the 6al:vara ana raivata samans (chants) establish you
securely in the mid-space. lvtay the seers, foretr*.st
among the enlightned ones, extol you to the greatness
of the heaven. May this sr:stainer and cverlord of yours
and all the others, with one rnind, place you as well as
the sacriticer on the top of the sorrowless aFode in rhe
world of light. ril

This, in front, is the golden-tressed (fire) bearning like
sun. His arrny comrnander is rathcsrtsc (skilieti in
chariot-warfarel and his civil adminisiratar rs rathawjas
(powerfui with chariot). Puiijikasthala (well-organi-
sed) and kratusthala (efficient in working) are his ex-
ecutives (apsaras). Stinging rrf,€itl.ures are his weapon
(heti), execution of men is i:is errraordinary weapan
(praheti). Our reverence be to thern all. May they pro-
tect us. May they grve us coinfo*. We piace in their
jaws the man, whom we hate and',vho hafes us. (1)
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16. This, on the nght hand, is the performer of all the ac_
tions (wind). His army commander is rathasvana
(owner of the roaring chariot) and his civil administra_
tor is rathecirrc (owner of painted chariot). M enaka (re_
vered by people) and sahajanyc (popular with people)
are his executives. Germs are his weapon; viruies-are
his extra-ordinary weapon. Our reverence be to them
all. May they protect us. May they give us comfort. We
place in their jaws the man, whom we hate and who
hates us.(t)

17. This, behind, is the all-illuminator isun). His armv
commander is rathaprotc (firmly set in the chariot) and
his civil administrator is asamarotha (owning u .ut.h_
less chariot). Pramlocant{ (approachabie by people)
and anumlocanrf(visiting people frequently) ur" t i, 

"x_ecutives. Tigers are his weapon; serpents are his extra_
ordinary weapon. Our reverence be to them all. Mav
they protect us. May they give us comfort. We place in
their jaws the man, whom we hate and,.vho hates us. (t)

18. This on rhe left, is the lord, who is approached for
riches (the sacrifice). His arrny commander is rurksva
(fast moving in rhe rnid-space) and his civil adminisiia_
tor is cristcnemi (one whose feilies are unbreakabre).
Viivact(.enjoying all the comforts) and ghrtdct(.enjov-
ing plenty of butter) are his executives. Waters ur" ti,
weapon; the gales are his extraord.inaw rveapon. Our
reverence be to them all. May they protect us,.May thev
gtve us comfort. We place in their jaws the rnan, whom
we hate and who hates us.(1)

19. This, above is the pourer of wealth (the cloud). His
army commander is senajit (conoueror of army) and his
civil administraror is sugena (one with well_equipped
force). Um'ait (aspiring) and puntaciai lpleaiing to
people) are his executives. Thunder i.s his *"upon,
lightning is his extraordinary weapon. Our reverenie be

!o thgm ail. May they protect us, May they give us com-
fort. We place in theirjaws the man, whom ,ve hate and
who hates us.rt r
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20. The fire divine is the head
summit of the heaven. the
the seed of aquatic life. (t)
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(of Nature's bounties), the
lord , , the earth; it sustains

21. This fire divine is the master of hundreds of strengrhs,
nay master of thousands of strengths, This
omnivisoned one rs the apex of all the riches. (l)

22. o fire, the fire-technician produces you by attrition out
of rvater* the head of the sustainerof the universe. (l)

n. A fire divine, !'ou are the leader of thi.s world, of rhis
sacrifice, and of the mid-space, rvhich you look after
rvith yuur auspicious reams. you hold your head high in
the skv and make your pleasure_seeking tongue the
bearer of oblations, rt)

?4. A.i ihe rpp;o2L^li r:f dawns, who ccme like cows, the sa-
e red fire is kindie<i w-irh fuer off'ered by men. Its radiant
rirghiy flames rise up like stately trr:es throu:.ing aioft
their t,ranches fowards heaven.r l)

25. Ta him tLi'rvise, the aCi:rral;ls, sirorrg arrcJ the shr;rverer
of benefils. y,,e i-,i;ig frrtir cur scrg rf ;rraise. ald
prcsflnt 'lur ilon.iigi:r. lit+ariy arrd di.sciplin..:ri s:rges ofi-ei
$'till iri1,'erer:ie liris praiso ta the lire ifuvine. llke the
gold-tike sirinrng sun. raised higli ro the sk],. t t)
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26. This invoker of Nature's bounties, aclored in worship,
has been assigned a forernost place by the performers
of noble deeds. This is the coimic fire, marvellous in
action and sovereign over all, vrhom the wise sages,
and their descendants harness for domestia puapo-ses
and for the benefit of rnankind. r t t

27 . The glory of the powerful adorable Lord, the protector
of men, everr vigil2nt, is revealed agarn and again forthe fresh prosperity of the worlrJ. Whilst pieas-ed rvithdevotion, His inten.se radiance appears to the devotee
as if touching lofty heavens 

"na 
iii, glory shines brii_liantly for the liberal benefactors. ( r I

28. O adorable Lord, earnest seekei.s discover your knowl_
edge, which remains hidden in nrysrerv, iike flames
taking refuge from wood ro wooJ. ,Simiiu, to fir" fro_duced by attrition, your glory is manifested by hardtoii
and great endurance. Therefbre, devotees call you, Odearest Lord, the source of strength. rtt

29. Friends, otfer bes-t homage anrl praise to the fire divine,
the nrost liberal benefactor of men, and ihe powerful
son of strength. (t;

30. O fire-divine, showerer of weaith, being the lord, youbnng each anC every one to a concord. you are kindledat.the place of praiseworthy actions. As .such, may youbring riches to us. {t)
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31. O adorable God with splendours, loved by
of rvonderous rvealth and sustenance.
creation invokes you on all sides ro
blessings. (r)
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all and giver
everyone in
obtain your

32, I invoke you rvith this hymn, O adorable Lord,
imperi.shable in energy, loving, rvisest, unobsrtructed,
served wrth sacrifices, fiee from violence and the
rmmortal messenger of all. r.t;

33. The immortai messenger of all, the immcrtal messen_
ger of all. iv{ay He harness l{is briliiant, all_supporting
elements to FIis cosmic chariot. Wiren earnestlv inl
voked, He is attaine<i quicklv. tl)

34. When earnesrly invoked, I{e is attained quickly. When
earnesrly invoked, He i.; attdined quickly. May the
dedicated offerings of the people proceed to Him, whois the be.stower of abundant iooti. aclorabie and
accomplisher of great deeds. (t)

35. O fire <iivine, lord of food and cattle, source of strength,
cognizant of all that exists, give us abundant .uJt._
nance. (l)

He. the fire divine, who is tvise and rvho
ings, mu.st be exalted by our hymns. O
\\'ith nany ilarnes, shine radiantlv on us
food and wealth, ni

granrs dwell-
fire, glowing
for providing

37. O shining flie divine, may you drive off at night and at
cia,wn the poiiutants with your sharp flames.(D
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By which you win those battles.
to use force against us. May we
agements. (l)

May the fire, to whom all our offerings are surrendered,
be propitious to us. O blessed Lord, may your gifts be
beneficial to us; may the worship, we offer, be fruitful
and may our praises bring us bliss. (1)

May our praises bring us bliss. For the struggle against
the devilish tendencies, make up your benevolentLind,
by which you win those battles.fli

641

38.

39.

40. Disarm those, who try
win with your encour-

41. I glorify that adorabre Lord, who provides habitations,
gives shelter to milch-kine and the fleet-footed cours-
ers. The constant offerers of homage also seek him.
May you, O Lord, grant nourishment to those, who
adore you. (t)

42. He is the adorable Lord, praised as the giver of
dwellings, to whom the milch_kine, the swiit_paced
horses and devout worshippers of high descent come.
May you, O Lord, grant nourishment to those. who
adore you. (l)

43' o adorable, Lord of strength, and bestower of bliss. in
order that you fulfil our aspirations, may you accept our
devotion as the fire receiving in its mouth the oblations
of butter, two ladlefuls at our solemn rites. May you, O
Lord, grant nourishment to those, who adore y"u. f rl
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44. We exair and glorify you this day, O adorable Lord,
with hymns and benevolent acts. you are swift as a
horse, and propitious like a benefactor and full of
touching affei:tion^ (l I

45. O adorable I-ord, you are the chariot-master to guide us
along our auspicious, vlgorous, efficacious, truthful
and benevolent paths. fl )

46. O adorable Lord, you are bright as rhe sun, and weli
disposed. May you, propitiated by these our hymns.
come to rneet us with all your hosts of radiance. 0)

47. I venerate the divine fire, the inspirer of pious works,
the munificent, the giver of tiweliings, the source of
strength. He is aware of all that exists: hke a sage he is
endorved with knowledge; He is the divine regeneratgr
of rvorship" Through his lofty blaze, produced by the
burning of liquified butrer, which is offered in obia_
tions, with his flarnes, he invoke.s the Nature's boun-
ties. (i )

48. O adorabie l-ord, 
"vou are closesi to us, as rvell as our

protei:tor. Be gracious and kind to our kins. rn
Adored for nches and famorrs for weaith, come and be_
stow most efTulgent affluence on us. (2)
'rve dc- pray to you, o mos! rldiant and iiluminatinp
[,ord, ior irappiner^s of our fnencis. l3r
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49. By that austeriry, with which the seers come to the ses-
sion of the sacrifice, kindring fire divine and obtainine
the world of light, I place the fire in the sorrowlesf
world, which the discerning sages describe as full of all
provisions required for the sacrifice. rt.r

50. o bounties of Nature, may we foilow that fire divine
along with our wives, with sons, with brothers as welr
as with our. treasures of gold, reaching that sorrowless
world, which is earned by virtuous deeds, is situated, as
if, on the third plane and is full of celestial glow. (l)

5l' This fire divine, sustainer of the universe, protector of
the virtuous and awakener of alr, ascends to the heart of
the prayer. Having been placed on the surface of the
earth, he shines brightly. May he subjugate those, who
plan to assemble armies to fight against us. (l)

52. This fire divine is the bravest among brave; he is
bestolver of strength; he is able to face a thousand op_
ponents at a tirne. May he shine all around, wit$out ne!_
ligence. May he, move gloriously over these worlds as
well as the divine abodes. c)

53. O men, move forward to welcome. Come from all sides
[o meet him. O fire divine, make the paths of the en_
lightened ones secure. May the parent.s, rejuvenated
with iiew vigour, spin out this thread of offsirings un_
der vour protection. ( I )



Yajurveda Sarhhita XV"59 647

54. O fire divine, wake up. Keep the sacrificer ever alert
and watchful. Ler him be engaged in sacrifices anrJ in
benevolent deeds. fulay in this place of sacrifice, and in
higher realms, all the enlightened ones and the
sacnficer occupy good positions. fi)

55. w'herewith you cany the thou.sands and wherewith all
the wealth yolt carr),, 0 fire divine, with thaf grace of
your.s, may vou crarry this our sacrifice to the bounties
of Nature, so that we may reach the world of bliss (D

55. o fire divine,this is your righr pla.e of birth, in ail sea-
.sons. whence, as soon as you spring to life, you ever
shine. Knorving tliis, may vou stay here and make our
riches grow" (t)

57. 7'apas al,.d tapasya (magha and phalguna, i.e January
and February) are the two months of the intense coli
seas(')n. You are the internal cenenting force of the fire.
May the heaven and earrh help, may the rv;rters and the
herbs help, lnay the fires also help indi",,idually rvith
unity of'action rn establising rny .superiority. May all
th';se i'irers" Wliich eXiSI betweefi iti-.rs..,g,-, and earth. o'e-
minderi anri heiping in tfus pr:rfc.,rinance. gather arounil
these iivo nionths of jnir,,nse cold. .iust a.s the enlight_
e:ieii *rir:s gather arou*d tbe lesplt.'ilent Lcrd. iitiiiy
boiir i;t' yrriJ bl sear.ed firmiv ii'v {i*t divinrrl shini'g
biighi. (i i

58. 14ay tire Lr,rrj of iirr nighe:;i re:tlrn settie ,vou. the
lr.:rrin*!ll*, r-rr: rh* back ci'it":ar.en iv{a.v- _vc' ciinrrr;l ali
rhe light i'or all .ire :,'llr: brr:J.iii, ior oui-brearh, and for
r1.rrr-ru::i,"bieaii:. T'hr s,.:n ir, ;*ur L,ortl. MaV you be
-re;r{ei: iiririi5' t;"r, tirat b.iuni.i. cf l.lature shining bright.
ii)

]ij i] }:rick, i:riil, -i'oil fiil rhe ;iile.iri.r. lvla,.,, I.o.,: iill rhe gap.
,",tit3,' 3'*i-i i.,: ..ri;eci hti-e firnij-,, ii"rc l{:spiendr-nf Lcrd.
t"riri inr ei:i;,-ili;i* Loic :s i\,.ii l.a rire .l_.orcl suprei:re ha.s
r_;ei ',..,'nl tn .;i.-t,:; 

Ll,.o.--rr.:. rl:
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60.

61.

62.

63.

The multicoloured rays, coming from the three lumi_nous.regions of space, al0ng wiih water and nutrients,enrich the vital sap every year for people. (1)

All our praises magnify God, who is as vast as theocean, and the most valiant leader of warriors toconquer evil forces and who is the protector of thevirtuous. 1t.;

When the common fire, like a neighing steed about tofeed upon the forage, springs up from the vastenclosing forest, then the *in,t iun. ir" flu.rr", anci theroute, through which it passes, gets scorched, and isturned black. (r)

I settle you in the home of a man destined to live long,under the shelter of a protector and in the heart of de_lightful.surroundings-you, who are rumin ous, illumi_nating the whole sky, the earth and the vast mid_spacewith your brightness. tr)

64. May the Lord of the highest realrn settle you on theback ofheaven_ you who are capacious and extendedfar and wide. May you control the heaven, rnut"^irr"
heaven steady, and do no injury to heaven. For the sakeof all the vital breath, oui_ireath, through_breath, up_ward-breath, for good repuation, for good character,
may the sun protect you with fullest ileilrbeing, g"fAshelter and h
f irmrybythar;:ffi :?^ilr'.,,";l,::ililr::,,.,';'.o

65. O adorable Lord, you are the measure of thousands. (t)You are the symbol of thousands. (2) you are equiva_lent to thousands. (3) you are having thousands. (+)I invoke you for the sake of thousands. (5)


